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Warnung, dass der
Zollstock kein
Spielzeug ist und
außerhalb der
Reichweite von
Kindern aufbewahrt
werden sollte, um
Unfälle zu vermeiden.

Warning that the ruler
is not a toy and
should be kept out of
the reach of children
to avoid accidents.

Attention, la règle
n'est pas un jouet et
doit être conservée
hors de portée des
enfants pour éviter les
accidents.

Attenzione che il
righello non è un
giocattolo e va tenuto
fuori dalla portata dei
bambini per evitare
incidenti.

Waarschuwing: de
liniaal is geen
speelgoed en moet
buiten het bereik van
kinderen worden
bewaard om
ongelukken te
voorkomen.

Advertencia que la
regla no es un juguete
y debe mantenerse
fuera del alcance de
los niños para evitar
accidentes.

Upozornění, že
pravítko není hračka a
mělo by být
uchováváno mimo
dosah dětí, aby se
předešlo nehodám.

Upozorenje da
ravnalo nije igračka i
da ga treba držati
izvan dohvata djece
kako bi se izbjegle
nezgode.

Upozorenje da
ravnalo nije igračka i
da ga treba držati
izvan dohvata djece
kako bi se izbjegle
nezgode.

Figyelmeztetés, hogy
a vonalzó nem játék,
és a balesetek
elkerülése érdekében
gyermekektől elzárva
kell tartani.

Warnung, beim
Ausziehen des
Zollstocks vorsichtig
zu sein, um
Einklemmen der
Finger oder anderer
Verletzungen zu
vermeiden.

Warning to be careful
when extending the
ruler to avoid pinching
your fingers or other
injuries.

Attention, soyez
prudent lorsque vous
étendez la règle pour
éviter de vous pincer
les doigts ou d'autres
blessures.

Avvertimento di fare
attenzione quando si
estende il righello per
evitare di pizzicarsi le
dita o altre lesioni.

Waarschuwing: wees
voorzichtig bij het
uitstrekken van de
liniaal om beknelling
van vingers of ander
letsel te voorkomen.

Advertencia de tener
cuidado al extender la
regla para evitar
pellizcarse los dedos
u otras lesiones.

Varování, abyste byli
opatrní při vysouvání
pravítka, abyste si
neskřípli prsty nebo
jiná zranění.

Upozorenje da budete
oprezni kada izvlačite
ravnalo kako biste
izbjegli priklještenje
prstiju ili druge
ozljede.

Upozorenje da budete
oprezni kada izvlačite
ravnalo kako biste
izbjegli priklještenje
prstiju ili druge
ozljede.

Figyelmeztetés, hogy
legyen óvatos a
vonalzó
kiterjesztésekor, hogy
elkerülje az ujjak
becsípődését vagy
más sérüléseket.

Warnung, den
Zollstock nicht für
Arbeiten an
elektrischen
Installationen zu
verwenden, um das
Risiko von
Stromschlägen zu
vermeiden.

Warning not to use
the ruler for work on
electrical installations
to avoid the risk of
electric shock.

Attention à ne pas
utiliser la règle pour
des travaux sur des
installations
électriques afin
d'éviter les risques de
choc électrique.

Avvertenza di non
utilizzare il righello per
lavori su impianti
elettrici per evitare il
rischio di scosse
elettriche.

Waarschuwing om de
liniaal niet te
gebruiken voor
werkzaamheden aan
elektrische installaties
om het risico op een
elektrische schok te
voorkomen.

Advertencia de no
utilizar la regla para
trabajos en
instalaciones
eléctricas para evitar
el riesgo de descarga
eléctrica.

Upozornění
nepoužívejte pravítko
pro práce na
elektrických
instalacích, abyste
předešli riziku úrazu
elektrickým proudem.

Upozorenje da
ravnalo ne koristite za
radove na električnim
instalacijama kako
biste izbjegli opasnost
od strujnog udara.

Upozorenje da
ravnalo ne koristite za
radove na električnim
instalacijama kako
biste izbjegli opasnost
od strujnog udara.

Figyelmeztetés, hogy
az áramütés
veszélyének
elkerülése érdekében
ne használja a
vonalzót elektromos
berendezéseken
végzett munkákhoz.
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